
413492-2026 Page 1/7

See the notice on TED website

413492-2026 - Hange
Saksamaa – Arhitektuurialased nõuandeteenused – KGB Projektsteuerung
OJ S 114/2026 16/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Kaarster Gesellschaft für Bäder mbH
E-posti aadress: Michael.Wilms@kaarst.de
Hankija õiguslik vorm: Piirkondliku omavalitsuse kontrollitav riigi osalusega äriühing
Hankija tegevus: Vaba aeg, kultuur ja religioon

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: KGB Projektsteuerung
Kirjeldus: Projektsteuerung für die Sanierung des Hallenbads in Kaarst Büttgen, Stufen 2 - 5 
AHO Beschreibung der Beschaffung (Art und Umfang der Dienstleistung bzw. Angabe der 
Bedürfnisse und Anforderungen) Das Büttgener Hallenbad soll durch die Kaarster 
Gesellschaft für Bäder (KGB oder Vergabestelle) energetisch saniert werden. Das 1970 
erbaute Hallenbad in Kaarst Büttgen besteht aus einem 10 x 25 m großen Schwimmbecken, 
einem 12,5 x 8 m großen Lehrbecken und einem Kinderbecken mit einer Wasserfläche von 
ca. 25 m² sowie weitere Attraktionen wie Wasserpilz, Steuerrad, Wasserkröte und Rutsche. 
Trotz mehrerer Modernisierungsmaßnahmen in der Vergangenheit genügt das Schwimmbad 
in nahezu allen Bereichen keinen aktuellen Anforderungen mehr. Es ist daher eine 
vollständige Sanierung alles Bereiche des Schwimmbades geplant. Der hier gegenständlichen 
energetischen Sanierung kommt sowohl unter dem Aspekt des Umweltschutzes, wie auch aus 
finanzieller Sicht eine herausragende Bedeutung zu. Insoweit ist davon auszugehen, dass 
nach Durchführung der umfangreichen Dämm- und Erneuerungsmaßnahmen eine deutliche 
Steigerung der Energieeffizienz zu erwarten ist. Gleichzeitig wird der Verbrauch an Gas zum 
Betrieb des BHKW zurückgehen und damit der neben den Personalkosten bestehende 
Hauptkostenfaktor reduziert werden können. Die durch die allgemeine Sanierung des Bades 
angestrebte Attraktivierung und angestrebte Steigerung der Besucherzahlen soll die 
Kosteneffizienz dabei noch weiter steigern. Die energetische Sanierung wird durch 
Zuwendungen aus dem EFRE/JTF-Programm NRW 2021-2027 finanziert. Die Vergabestelle 
parallel die Planungsleistungen, um die Sanierung des Hallenbades voranzubringen. 
Gegenstand dieser Vergabe sind die Projektsteuerungsleistungen.
Menetluse tunnus: dc3cf4ae-1584-4d0c-a933-dd4d9185367f
Sisemine tunnus: 19a/2026
Menetluse liik: Väljakuulutamisega läbirääkimistega hankemenetlus / konkurentsipõhine 
läbirääkimistega hankemenetlus
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71210000 Arhitektuurialased nõuandeteenused

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/413492-2026
mailto:Michael.Wilms@kaarst.de
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2.1.2.
 
Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Rhein-Kreis Neuss (DEA1D)
Riik: Saksamaa

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YW6MJ9Z#
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
vgv -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade, Hankedokument
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: §§ 123, 124 GWB, 
Sanktionserklärung Russland

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: KGB Projektsteuerung
Kirjeldus: Das Büttgener Hallenbad soll durch die Kaarster Gesellschaft für Bäder (KGB oder 
Vergabestelle) energetisch saniert werden. Das 1970 erbaute Hallenbad in Kaarst Büttgen 
besteht aus einem 10 x 25 m großen Schwimmbecken, einem 12,5 x 8 m großen Lehrbecken 
und einem Kinderbecken mit einer Wasserfläche von ca. 25 m² sowie weitere Attraktionen wie 
Wasserpilz, Steuerrad, Wasserkröte und Rutsche. Trotz mehrerer 
Modernisierungsmaßnahmen in der Vergangenheit genügt das Schwimmbad in nahezu allen 
Bereichen keinen aktuellen Anforderungen mehr. Es ist daher eine vollständige Sanierung 
alles Bereiche des Schwimmbades geplant. Der hier gegenständlichen energetischen 
Sanierung kommt sowohl unter dem Aspekt des Umweltschutzes, wie auch aus finanzieller 
Sicht eine herausragende Bedeutung zu. Insoweit ist davon auszugehen, dass nach 
Durchführung der umfangreichen Dämm- und Erneuerungsmaßnahmen eine deutliche 
Steigerung der Energieeffizienz zu erwarten ist. Gleichzeitig wird der Verbrauch an Gas zum 
Betrieb des BHKW zurückgehen und damit der neben den Personalkosten bestehende 
Hauptkostenfaktor reduziert werden können. Die durch die allgemeine Sanierung des Bades 
angestrebte Attraktivierung und angestrebte Steigerung der Besucherzahlen soll die 
Kosteneffizienz dabei noch weiter steigern.
Sisemine tunnus: 19a/2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71210000 Arhitektuurialased nõuandeteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Rhein-Kreis Neuss (DEA1D)
Riik: Saksamaa

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/10/2026
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2028

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 3
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Muu informatsioon uuendamise kohta: Stufenweise Beauftragung: Stufe 2 mit Zuschlag 
Optional: Stufen 3, 4 und 5

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Osalemistaotluse tingimus
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Energetische Sanierung Hallenbad
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Kliimamuutuste leevendamine

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: - Keine Ausschlussgründe (A) Es werden folgende 
Eigenerklärungen (A) gefordert: - Über das Vermögen des Unternehmens wurde nicht das 
Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren eröffnet oder die Eröffnung beantragt 
oder der Antrag mangels Masse abgelehnt nach den Bestimmungen des Landes, in dem 
unser Unternehmen seinen Sitz hat; - Unser Unternehmen befindet sich nicht in Liquidation; - 
Keine Person, deren Verhalten dem Unternehmen zuzurechnen ist, ist rechtskräftig verurteilt 
worden, wegen: a) § 129 des Strafgesetzbuches (StGB) (Bildung krimineller Vereinigungen), § 
129a StGB (Bildung terroristischer Vereinigungen), §129b StGB (kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland), b) § 89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder 
wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung 
finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu 
verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 
des Strafgesetzbuchs zu begehen, c) § 261 StGB (Geldwäsche, Verschleierung unrechtmäßig 
erlangter Vermögenswerte), d) § 263 StGB (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den 
Haushalt der EG oder gegen Haushalte richtet, die von der EU oder in ihrem Auftrag verwaltet 
werden, e) § 264 StGB (Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
EG oder gegen Haushalte richtet, die von der EU oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, f) § 
299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), §§ 
299a und 299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im 
Gesundheitswesen), g) § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von 
Mandatsträgern) h) §§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und 
Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und 
internationale Bedienstete), i) Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler 
Bestechung (Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem 
Geschäftsverkehr) oder j) den §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a des 
Strafgesetzbuches (Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der 
Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung). Einem Verstoß gegen 
diese Vorschriften gleichgesetzt sind Verstöße gegen entsprechende Strafnormen anderer 
Staaten. Ein Verhalten einer rechtskräftig verurteilten Person ist einem Bewerber oder einem 
Bieter zuzurechnen, wenn sie für diesen Bewerber oder Bieter bei der Führung der Geschäfte 
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selbstverantwortlich gehandelt hat oder ein Aufsichts- oder Organisationsverschulden gemäß 
§ 130 des Gesetzes gegen Ordnungswidrigkeiten dieser Person im Hinblick auf das Verhalten 
einer anderen für den Bewerber oder Bieter handelnden, rechtskräftig verurteilten Person 
vorliegt. - Unser Unternehmen kommt seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern und 
Abgaben gemäß den Bestimmungen des Landes, in dem unser Unternehmen seinen Sitz hat, 
ordnungsgemäß nach. - Unser Unternehmen hat bei der Ausführung öffentlicher Aufträge 
gegen keine geltenden umwelt- , sozial- oder arbeitsrechtlichen Verpflichtungen verstoßen. - 
Unser Unternehmen hat im Rahmen der beruflichen Tätigkeit keine schwere Verfehlung 
begangen, durch die unsere Integrität infrage gestellt wird. Insbesondere wurden keine 
Vereinbarungen mit einem anderen Unternehmen getroffen haben, die eine Verhinderung, 
Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken. A = 
Ausschluss B = Bewertung Mindestens fünf Referenzen zur Projektsteuerung (mind. Stufen 2 
- 5 AHO, Stufe 5 laufend oder abgeschlossen) für eine Sanierung im laufenden Betrieb für 
einen Auftraggeber, der die vergaberechtlichen Vorschriften anwenden muss aus den letzten 
fünf Jahren (2021 - 2. Quartal 2026) (A) Auftragsvolumen (größer/gleich 7 Mio. netto, größer
/gleich 5 Mio. und kleiner 7 Mio. kleiner 5 Mio.) (B) Handlungsbereiche AHO (1, 2, 3, 4, 5) für 
die Projektstufen 2 - 5 (B) Projektvolumen (Planung und Bau) der letzten drei in Federführung 
betreuten Projekte (bis LPH 8) des Projektleiters (addierter Nettowert aller drei 
abgeschlossenen Projekte) (größer/gleich 21 Mio., größer/gleich 15 Mio. und kleiner 21 Mio., 
kleiner 15 Mio.) (B) Projektleiter: Projektsteuerung für eine Sanierung (ohne zeitliche 
Befristung) größer/gleich 5 Projekte, 3 - 4 Projekte, 2 oder weniger (B) Projektleiter: 
Projektsteuerung für ein öffentliches Gebäude (Gebäude, das der Allg. dient, ohne zeitliche 
Befristung) größer/gleich 5 Projekte, 3 - 4 Projekte, 2 oder weniger (B) Projektleiter: 
Berufserfahrung Projektleiter größer/gleich 15 Jahre, größer/gleich 10 Jahre, kleiner 10 Jahre 
(B) Projektstellvertreter: Projektvolumen (Planung und Bau) der letzten drei in Federführung 
betreuten Projekte (bis LPH 8) des stv. Projektleiters (addierter Nettowert aller drei 
abgeschlossenen Projekte) (größer/gleich 21 Mio., größer/gleich 15 Mio. und kleiner 21 Mio., 
kleiner 15 Mio.) (B) Projektstellvertreter: Projektsteuerung für eine Sanierung (ohne zeitliche 
Befristung) größer/gleich 3 Projekte, 2 Projekte oder weniger (B) Projektstellvertreter: 
Projektsteuerung für ein öffentliches Gebäude (Gebäude, das der Allg, dient, ohne zeitliche 
Befristung) größer/gleich 3 Projekte, 2 Projekte oder weniger (B) Projektstellvertreter: 
Berufserfahrung stv. Projektleiter größer/gleich 10 Jahre, größer/gleich 5 Jahre, kleiner 5 
Jahre (B) Besondere Qualifikationen: DVP-Zertifizierung bzw. vgl. europäische Zertifizierung 
beim Projektleiter oder Projektstellvertreter (B) Projektleiter oder Projektstellvertreter haben 
einen Abschluss als Dipl.-Ing./Master im Bereich Architektur oder Bauingenieur
/Wirtschaftsingenieur (A) Vorgesehenes Team hat bereits in der Vergangenheit zusammen 
gearbeitet (B)
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3
Menetlus toimub järjestikuste etappidena. Igas etapis võidakse mõni osaleja kõrvaldada

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Pauschalfestpreis
Kirjeldus: Pauschalfestpreis
Hindamise fikseeritud väärtusega kriteeriumi kategooria: Fikseeritud väärtus (ühiku kohta)
Hindamiskriteerium – arv: 40
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
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Nimi: Qualität
Kirjeldus: Verfügbarkeit
Hindamise fikseeritud väärtusega kriteeriumi kategooria: Fikseeritud väärtus (ühiku kohta)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Konzept zur Sicherstellung der Qualität
Kirjeldus: Einhaltung von Terminen, Kosten,Qualitäten und Unterstützung bei Fördermitteln
Hindamise fikseeritud väärtusega kriteeriumi kategooria: Fikseeritud väärtus (ühiku kohta)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 06/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Hankedokumentide aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6MJ9Z/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6MJ9Z

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Eeldatav kuupäev, millal saadetakse pakkumuste esitamise ettepanek: 30/07/2026
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6MJ9Z
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 16/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib osa puuduvad pakkujaga seotud dokumente esitada hiljem.
Lisateave: Nachforderung gemäß §§ 57 ff. VgV
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Eignung (A)
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: 
Gesamtschuldnerische Haftung

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammer Westfalen

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6MJ9Z/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6MJ9Z
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6MJ9Z
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Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: § 160 Einleitung, Antrag: (1) Die Vergabekammer 
leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, 
das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in 
seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Kaarster Gesellschaft für Bäder 
mbH
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Kaarster Gesellschaft für Bäder mbH

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Kaarster Gesellschaft für Bäder mbH
Registreerimisnumber: 122/5785/0717
Postiaadress: Am Neumarkt 2
Linn: Kaarst
Sihtnumber: 41564
Riik – jaotus (NUTS): Rhein-Kreis Neuss (DEA1D)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: Michael.Wilms@kaarst.de
Telefon: +49 2131987-225
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Vergabekammer Westfalen
Registreerimisnumber: 05515-03004-07
Postiaadress: Albrecht-Thaer-Straße 9
Linn: Münster
Sihtnumber: 48147
Riik – jaotus (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: vergabekammer@brms.nrw.de
Faks: +49 251 411 2165

mailto:Michael.Wilms@kaarst.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
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Internetiaadress: https://www.bezreg-muenster.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales
/vergabekammer-westfalen
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreerimisnumber: 0204:994-DOEVD-83
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53119
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 257f6f36-798d-4112-9388-9821e89296e5  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 15/06/2026 10:49:22 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: saksa keel
Teate avaldamise number: 413492-2026
ELT S väljaande number: 114/2026
Avaldamise kuupäev: 16/06/2026

https://www.bezreg-muenster.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales/vergabekammer-westfalen
https://www.bezreg-muenster.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales/vergabekammer-westfalen
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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